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Avertissement: L'appareil photo est équipé d'un module magnétique puissant 
intégré. Il est strictement interdit aux patients portant un stimulateur cardiaque de 
l'utiliser !

Cet appareil photo ultra-compact est conçu pour l'aventure par tous les temps. 
Malgré sa taille minuscule, il est équipé d'une technologie de stabilisation 
électronique d'image (EIS) à gyroscope 6 axes qui produit des vidéos 4K 
incroyablement stables. Doté d'un joint étanche et d'un revêtement hydrophobe, il 
obtient la norme IP68, le rendant imperméable à la pluie, à la neige et à l'immersion 
dans l'eau. Cette conception résistante aux intempéries et de format poche ouvre 
tous les scénarios de tournage et simplifie votre expérience de vlog. Avec son 
système de fixation magnétique et ses accessoires polyvalents, libérez votre 
créativité et capturez des angles comme jamais auparavant. Expérimentez la 
puissance d'une petite caméra qui ne fait aucun compromis.

■ Introduction de la caméra

PRÉSENTATION DE LA CAMÉRA

1.Objectif
2.Microphone Interne
3.Indicateur Wi-Fi (Bleu)
4.Bouton Multifonction (Marche/Arrêt & 
Declencheur) 
5.Indicateur d'Alimentation (Vert) 
6.Haut-parleur

7.Indicateur de Charge (Rouge)
8.Base de Fixation Magnétique
9.Bouchon Étanche pour Port USB-C
10.Connecteur de Charge Magnétique (seulement 
pour Action Pod) 
11.Fente à Verrouillage à Libération Rapide 1
12.Fente à Verrouillage à Libération Rapide 2
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■ Spécifications

Entrée 5V 2A

4K

Gyroscope 6 axes

Module Wi-Fi intégré

0.5W

Mémoire EMMC interne

0°F à 104°F/0℃ à 40℃

0°F à 104°F/0℃ à 40℃

IP68

490mAh

58.6mm*28.6mm*26.7mm

43g

Résolution vidéo

Gyroscope

Wi-Fi

Haut-parleur

Mémoire

Température de fonctionnement

Température de charge

Degré d'étanchéité

Capacité de la batterie

Dimensions

Poids
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■ Instructions d'Utilisation de l'Appareil Photo

ÉTAT DE 
LA 

CAMÉRA
OPÉRATION DES BOUTONS ÉTAT DE LA LUMIÈRE 

INDICATRICE
SON DE 

NOTIFICATION

Mise 
sous 

tension

Mise hors 
tension

Démarrer 
l'enregis-
trement

En veille/hibernation, appuyez une 
fois sur le bouton d'alimentation

Lorsque l'appareil est allumé, 
maintenez le bouton d'alimentation 

enfoncé pendant 2 secondes

Lorsque l'appareil est éteint, 
maintenez le bouton d'alimentation 

enfoncé pendant 2 secondes

Arrêter 
l'enregis-
trement

Activer le 
Wi-Fi

Désacti-
ver le 
Wi-Fi

Charge-
ment via 

le port 
Type-C de 
l'appareil 

photo

Clignotement vert Émet un bip

Clignotement vert et 
bleu trois fois, puis 

extinction

Émet un son 
d'arrêt

Lumière verte et bleue 
allumées et clignotent 

3 fois, puis vert fixe

Émet un son de 
démarrage

Appuyez une fois pendant 
l'enregistrement

Lumière verte fixe
Émet trois bips 

rapides

En veille, double-cliquez sur le 
bouton d'alimentation (pas de 

connexion d'application, le Wi-Fi 
s'éteint automatiquement après 3 

minutes)

Lumière bleue fixe

Double-cliquez à nouveau
Lumière bleue éteinte, 

lumière verte fixe.

Lumière rouge fixe 
(s'éteint lorsque 

chargé)
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OPÉRATION DES BOUTONS ÉTAT DE LA LUMIÈRE 
INDICATRICE

SON DE 
NOTIFICATION

Hiberna-
tion 

Veille / 
Chargé

Stockage 
insuff-
isantt 

Après 1 minute sans opération en 
mode veille

Batterie 
faible

Enregis-
trement 
sur l'APP

Transfert 
de 

données

Arrêt 
forcé

Clignotement vert et 
bleu cinq fois, puis 

éteint.

Émission d'un 
son d'alarme

Vert fixe

Toutes lumières 
éteintes

Clignotement rouge 
rapide

Émet un 
avertissement 

sonore de 
batterie faible 3 
fois toutes les 20 

secondes

Lumière bleue fixe, 
lumière verte 
clignotante

1 : Connectez l'appareil photo à 
l'ordinateur à l'aide d'un câble de 

données                 2 : Ouvrez "Ce PC" 
et trouvez le dossier "N9" et entrez.

Si l'appareil photo tombe en panne 
et ne peut pas être utilisé, maintenez 

le bouton d'alimentation enfoncé 
pendant 10 secondes pour forcer 

l'arrêt de l'appareil photo.

Vert fixe

ÉTAT DE 
LA 

CAMÉRA
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■ Spécifications

Astuce: Utilisez le point de fixation 1/4 sous l'Action Pod avec d'autres 
accessoires, comme un bâton à selfie.

1.Bouton de déverrouillage + Loquet d'activité

2.Port de charge USB-C

3.Point de charge magnétique (pour appareil photo)

4.Boucle fixe

5.Indicateur de batterie

6.Point de fixation 1/4

■ Introduction

PRÉSENTATION DE L'ACTION POD

5

2

1 3 4 6

5V 2A

Entrée

0°F à 
104°F/0℃ à 

40℃

Tempéra-
ture de 

fonctionne-
ment 

0°F à 
104°F/0℃ à 

40℃

Tempéra-
ture de 
charge

1300mAh

Capacité 
de la 

batterie

Non 
étanche

Étanchéité

69mm*40
mm*21.5m

m

Taille

50g

Poids
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1 2 3

•  Installez l'appareil photo sur l'Action Pod.

1.Insérez le Port de Montage 2 (près du bouton de l'appareil) dans la Boucle Fixe de 
l'Action Pod à un angle d'environ 20 degrés, en veillant à aligner les contacts 
magnétiques de l'appareil photo et de l'Action Pod. (Reportez-vous à l'étape 1)

2.Appuyez sur le Bouton de Dégagement (Release Button) de l'Action Pod pour 
faire sauter le Loquet d'activité (Activity Latch) de l'Action Pod, et placez lentement 
l'autre extrémité de l'appareil photo à plat sur l'Action Pod. (Reportez-vous à l'étape 
2)

3.Relâchez le Bouton de Dégagement et appuyez doucement sur l'appareil photo 
par le haut pour vous assurer que le Loquet d'activité de l'Action Pod est 
solidement fixé au Port de Montage 1 près de l'objectif de l'appareil. (Reportez-vous 
à l'étape 3)

• Retirez l'appareil photo de l'Action Pod

1.Appuyez sur le Bouton de Déverrouillage (Release Button) de l'Action Pod pour 
libérer le loquet d'activité (Activity Latch). (Reportez-vous à l'étape 1 suivante)

2.Soulevez délicatement l'appareil photo de 10 à 20 degrés du Verrou d'Activité de 
l'Action Pod. (Reportez-vous à l'étape 2 suivante)

3.Retirez l'appareil photo de la Boucle Fixe (Fixed Buckle) de l'Action Pod. 
(Reportez-vous à l'étape 3 suivante)

■ Installation de l'Appareil Photo 
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1 2 3

1.Connectez la caméra à une alimentation USB (5V/1-2A recommandé) avec le 
câble Type-C fourni dans la boîte. Pendant la charge, le témoin lumineux au dos de 
la caméra sera rouge fixe. Une fois que le témoin rouge s'éteint, la caméra est 
complètement chargée.

2.Placez la caméra sur l'Action Pod en utilisant la méthode d'installation correcte.

■ Chargement

Bonjour ! 
Bienvenue avec votre nouvelle caméra. Pour une meilleure expérience initiale, 
veuillez charger complètement la caméra pour la première fois en utilisant les 
méthodes suivantes :

POUR COMMENCER

Remarque: Lors de l'installation de l'appareil photo dans l'Action Pod, 
assurez-vous que le dos de l'appareil photo (dos de l'objectif) et le témoin 
lumineux de l'Action Pod sont du même côté.

Notes : Si connectée à l'Action Pod en mode veille, la caméra s'éteindra automa-
tiquement après 5 minutes, mais elle continuera à charger.
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Mode d'emploi : (Comme illustré à droite)

■ Pendentif magnétique

La caméra peut être équipée des accessoires standards suivants pour étendre 
flexiblement son positionnement, aidant à mieux réaliser les prises de vues dans 
diverses scènes.

1.Ajustez la longueur du cordon en tournant le bouton sur le pendentif magnétique;

2.Portez le pendentif magnétique inside vos vêtements avec l'image de la caméra 
face vers l'avant;

3.Ajustez le pendentif magnétique à la hauteur de prise de vue souhaitée;

4.Fixez la caméra au pendentif magnétique par-dessus vos vêtements.

Avertissement de sécurité !
Le Pendentif Magnétique est équipé d'un 
cordon. Ce cordon pourrait s'enrouler 
autour du cou d'un enfant, présentant un 
risque mortel d'étouffement ! Les 
enfants doivent l'utiliser sous la 
surveillance d'un adulte pour éviter toute 
strangulation ou suffocation. Tenez le 
produit hors de portée des enfants et 
rangez-le promptly after use.

ACCESSOIRES STANDARDS
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1

2

2

1.Appuyez et maintenez les fermoirs sur les deux côtés du Support à Détachement 
Rapide pour les faire s'ouvrir;

2.Fixez l'appareil photo sur le Support à Détachement Rapide et relâchez les 
fermoirs pour verrouiller l'appareil.

Conseils: Après l'installation, il est recommandé de secouer doucement 
l'appareil photo d'avant en arrière pour s'assurer qu'il est solidement verrouillé et 
éviter qu'il ne tombe pendant l'utilisation.

Conseils: Utilisez, si nécessaire, le pas de vis standard 1/4 pouce sur le fond du 
Support à Détachement Rapide avec d'autres accessoires, tels qu'un stick à selfie 
(selfie stick)

• Comment installer : (Comme illustré) 

1.Appuyez et maintenez les fermoirs sur les deux côtés du Support à Détachement 
Rapide pour les faire s'ouvrir;

2.Retirez l'appareil photo du Support à Détachement Rapide.

•  Comment détacher: (Comme illustré) 

■ Cadre de l'appareil photo
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Notes :
• L'Appareil Photo, le Pendentif Magnétique, le Support à Détachement Rapide et la 
Pince Aimantée contiennent des aimants. Tenez-les à l'écart des pacemakers et 
autres appareils pour éviter toute interférence.
• N'utilisez pas le pendentif magnétique avec des vêtements épais ; cela pourrait 
affaiblir la force magnétique et faire tomber l'appareil photo.
• Lorsque vous utilisez les accessoires ci-dessus avec l'appareil photo, il n'est pas 
recommandé de l'utiliser lors d'activités de haute intensité, sinon il existe un risque 
que l'appareil photo tombe ou soit endommagé lors de sauts ou de mouvements 
brusques.
• Lorsque vous connectez la base à d'autres accessoires, assurez-vous que 
l'appareil photo est bien fixé afin d'éviter d'endommager les accessoires et 
l'appareil photo.

1. Fixez l'appareil photo sur la pince aimantée dans le bon sens : le dos de l'appareil 
photo et la pince doivent être du même côté, comme indiqué ci-dessous.

2. Écartez la pince aimantée et fixez-la sur la visière d'une casquette de baseball ou 
sur un collier pour animal de compagnie

3. Ajustez l'angle de la pince aimantée selon vos besoins.

• Mode d'emploi

■ Pince Aimantée
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Note :
Google,Android,Google play,App Store and other marks are the trademarks of 
Google LLC.

■ Téléchargement de l'application Viipulse

Méthode 1 : Téléchargez Viipulse sur Google Play ou l'App Store.

Méthode 2 : Scannez le QR code fourni.

■ Activer / Désactiver le Wi-Fi de l'appareil photo

1. Vérifiez que l'appareil photo est allumé. Double-cliquez sur le bouton pour activer 
le Wi-Fi de l'appareil photo. Si le témoin lumineux est bleu fixe, le Wi-Fi de l'appareil 
photo est activé.

2. Vérifiez que le Wi-Fi de l'appareil photo est activé. Double-cliquez à nouveau sur 
le bouton pour désactiver le Wi-Fi de l'appareil photo. Si le témoin lumineux est vert 
fixe, le Wi-Fi de l'appareil photo est désactivé.

L'application Wi-Fi vous permet de contrôler votre caméra à distance à l'aide d'un 
smartphone ou d'une tablette. Les fonctionnalités incluent le contrôle complet de la 
caméra, la prévisualisation en direct, la lecture et le partage de contenus sélection-
nés, etc.

CONNEXION À L'APPLICATION WIFI 
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• Eau claire à température normale, testée à une profondeur de 10 mètres (33 
pieds).
• La durée du test est de 30 minutes.
• La différence de température entre l'eau et le produit ne doit pas dépasser 5 
degrés Celsius

■ Conditions d'étanchéité IP68 :

Cet appareil photo est résistant aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière. Il a été 
testé en conditions de laboratoire contrôlées avec une classification IP68 selon la 
norme IEC 60529 (profondeur maximale de 10 mètres (33 pieds) pendant 30 
minutes maximum). La résistance aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière n'est 
pas permanente et peut diminuer avec l'usure normale. 

■ Notes d'utilisation sous-marine

ENTRETIEN

Notes :
• Lorsque le Wi-Fi de l'appareil photo est activé et qu'il n'y a aucune connexion à 
l'application dans les 3 minutes, l'appareil photo désactive automatiquement le 
Wi-Fi.

• Il est recommandé de désactiver le Wi-Fi de l'appareil photo pour maximiser 
l'autonomie de la batterie lorsqu'il n'est pas utilisé.

■ Se connecter à l'application Viipulse

1.Activez le Wi-Fi de l'appareil photo
2.Activez les paramètres Wi-Fi de votre téléphone et connectez-vous au SSID Wi-Fi 
nommé « N9_Cam_xxxx » (numéro de série aléatoire) 

3.Entrez le mot de passe : « 12345678 » 

4.Lancez l'application « Viipulse » sur votre téléphone
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Pour garantir l'étanchéité de l'appareil photo, veuillez suivre attentivement les 
précautions d'utilisation et d'entretien ci-dessous. Les dommages résultant d'une 
utilisation ou d'un entretien incorrect qui compromettent l'étanchéité ne sont 
pas couverts par la garantie.

■ Avant toute utilisation sous-marine, assurez-vous toujours que le bouchon 
d'étanchéité en silicone du port Type-C est propre. Un seul cheveu ou grain de 
sable peut compromettre l'étanchéité et provoquer des fuites.

■ Avant toute utilisation sous-marine, vérifiez toujours que le bouchon d'étanchéité 
en silicone du port Type-C n'est pas endommagé, durci ou fissuré. Un joint 
endommagé peut provoquer une infiltration d'eau.

■ Avant toute utilisation sous-marine, pressez fermement le bouchon d'étanchéité 
en silicone du port Type-C pour vous assurer qu'il est entièrement et étroitement 
attaché au boîtier. Un port mal scellé rendra l'appareil photo non étanche.

■ Évitez les entrées dans l'eau à haute vitesse (ex. : sauter) avec l'appareil photo. La 
force de l'impact peut compromettre les joints et causer des fuites.

■ Protégez l'appareil photo des chutes et des chocs. Le faire tomber peut 
endommager les joints d'étanchéité du boîtier et compromettre son étanchéité.

■ Évitez de faire fonctionner l'appareil photo pendant de longues périodes (>1 
heure) en dehors de la plage de température recommandée (0°C à 40°C / 32°F à 
104°F) ou dans des environnements humides comme les saunas ou les sources 
thermales.
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Les spécifications sont susceptibles d'être modifiées sans préavis en raison de 
mises à jour. Veuillez vous référer au produit réel comme standard. Si vous avez 
besoin du logiciel mis à jour le plus récent, veuillez contacter notre équipe de 
service après-vente!

PROBLÈMES COURANTS

Problème

La lecture des vidéos sur 
l'application est lente et 

saccadée

Mot de passe Wi-Fi oublié

L'image ne bascule pas 
lorsque l'appareil photo est 

retourné à 180 degrés

Impossible de trouver le 
Wi-Fi de l'appareil photo

L'appareil photo peut-il 
filmer verticalement ?

Échauffement pendant le 
processus d'enregistrement

Cause

Problème de latence du 
réseau, phénomène normal

Solution

Téléchargez la vidéo sur 
votre téléphone pour la lire.

Changez le mot de passe 
dans les paramètres de 

l'application.

Activez « Retournement » 
(ou "Rotation") dans les 

paramètres de l'application.

Éteignez l'appareil photo, 
redémarrez-le et activez le 
Wi-Fi de l'appareil photo.

Non pris en charge, ne prend 
en charge que la prise de 

vue horizontale

Enregistrement HD 4K, 
phénomène normal
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Facebook

Pour toute question, problème ou commentaire concernant nos produits, veuillez 
nous envoyer un e-mail ou nous appeler. Nous répondrons dès que possible.

E-Mail: cs@onlincam.com

CONTACTEZ-NOUS
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